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Анотація дисципліни (призначення навчальної дисципліни). 
Навчальна дисципліна за вибором має на мені ознайомити майбутніх 

магістрів-філологів з сучасними підходами навчання іноземних мов і культур. 
 
1. Мета навчальної дисципліни полягає в тому, щоб сформувати у 

студентів знання, уміння та навички, необхідні для ефективного викладання 
іноземних мов і культур на основі сучасних методологічних підходів. 
Дисципліна спрямована на розвиток критичного мислення, здатності до аналізу 
та вибору відповідних методів навчання, а також інтеграцію міжкультурної 
комунікації в процес викладання. Студенти навчаться використовувати 
інноваційні педагогічні технології та адаптувати навчальні стратегії до потреб 
сучасного суспільства і професійної діяльності. 

Пререквізити. Методика викладання іноземних мов і культур 
 
2. Результати навчання 

ЗК5. Здатність працювати в команді та автономно. 
ЗК8. Навички використання інформаційних і комунікаційних технологій. 
ЗК12. Здатність генерувати нові ідеї (креативність). 
 
СК6. Здатність застосовувати поглиблені знання з обраної філологічної 
спеціалізації для вирішення професійних завдань.   
 
ПРН 3. Застосовувати сучасні методики і технології, зокрема інформаційні, для 
успішного й ефективного здійснення професійної діяльності та забезпечення 
якості дослідження в конкретній філологічній галузі. 
ПРН 5. Знаходити оптимальні шляхи ефективної взаємодії у професійному 
колективі та з представниками інших професійних груп різного рівня. 
ПРН 6. Застосовувати знання про експресивні, емоційні, логічні засоби мови та 
техніку мовлення для досягнення запланованого прагматичного результату й 
організації успішної комунікації. 

3. Опис навчальної дисципліни 
3.1. Загальна інформація 

Форма 
навчанн

я 

Рік 
під
гот
овк
и 

Се
ме
стр 

Кількість Кількість годин 

Вид 
підсумко 

вого 
контролю 

кре
дит
ів 

годи
н 

змі
сто
ви
х 

мо
дул
ів 

лек
ції 
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кти
чні 
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мін
арс
ькі 

лаб
ора
тор
ні 

само
стій
на 

робо
та 

інди
віду
альн

і 
завд
ання 

Денна 1/2 2/3 4 120 2  24  - 90 6 залік 
Заочна 1/2 2/3 4 120 2  8  - 112 - залік 

 



3.2. Дидактична карта навчальної дисципліни 

Назви змістових 
модулів і тем 

Кількість годин 
денна форма заочна форма 

усього  у тому числі усього  у тому числі 
л п сем. інд с.р. л п сем. інд с.р. 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
Теми занять Змістовий модуль 1.  

Thema 1. Die Bedeutung 
der Fremdsprache im 
interkulturellen 
Verständnis und in der 
Kommunikation 

15  4   11 15  1   14 

Thema 2. Anwendbarkeit 
ubiquitärer Lernmodelle 
im 
Fremdsprachenunterricht 

15  4   11 15  1   14 

Thema 3. Die Bedeutung 
des flexiblen Modells im 
Blended-Learning-Modell 

15  2  2 11 15  1   14 

Thema 4. Die Bedeutung 
des integrierten Lernens 
und seine Verwendung im 
Fremdsprachunterricht 

14  2   12 14  1   13 

Разом за  ЗМ1 59  12  2 45 59  4   55 
Теми занять Змістовий модуль 2.  

Thema 5. Individuelle 
Unterschiede beim Zweit- 
und Fremdsprachenlernen. 

17  4  2 11 17  1   16 

Thema 6. Seamless 
Learning –– lebenslanges, 
nahtloses Lernen im 
Sprachunterricht: 
Anforderungen der 
jüngsten Pandemie 

15  4   11 15  1   14 

Thema 7. 
Soziolinguistische 
Probleme und 
soziolinguistische 
Vorteile des 
Fremdsprachenunterrichts 

13  2   11 13  1   12 

Thema 8. Stationsmodell 
im Sprachunterricht 16  2  2 12 16  1   15 

Разом за ЗМ 2 61  12  4 45 61  4   57 

Усього годин  120  24  6 90 120  8   112 
 



3.3. Тематика практичних занять 
№  Назва теми К-ст

ь 
год. 
(д.ф.

) 
 

К-ст
ь 

год. 
(з.ф.

) 
 

1 Die Bedeutung der Fremdsprache im interkulturellen Verständnis und in der 
Kommunikation 

2 1 

2 Anwendbarkeit ubiquitärer Lernmodelle im Fremdsprachenunterricht 2 1 
3 Die Bedeutung des flexiblen Modells im Blended-Learning-Modell 2 1 
4 Die Bedeutung des integrierten Lernens und seine Verwendung im 

Fremdsprachunterricht 
2 1 

5 Individuelle Unterschiede beim Zweit- und Fremdsprachenlernen. 2 1 
6 Seamless Learning –– lebenslanges, nahtloses Lernen im Sprachunterricht: 

Anforderungen der jüngsten Pandemie 
2 1 

7 Soziolinguistische Probleme und soziolinguistische Vorteile des 
Fremdsprachenunterrichts 

2 1 

8 Stationsmodell im Sprachunterricht 2 1 
 Разом 24 8 
 

3.4. Зміст завдань для самостійної роботи 
№ Назва теми К-ст

ь 
год. 
(д.ф.

) 
 

К-ст
ь 

год. 
(з.ф.

) 
 

1 Die Bedeutung der Fremdsprache im interkulturellen Verständnis und in der 
Kommunikation 11 14 

2 Anwendbarkeit ubiquitärer Lernmodelle im Fremdsprachenunterricht 11 14 
3 Die Bedeutung des flexiblen Modells im Blended-Learning-Modell 11 14 
4 Die Bedeutung des integrierten Lernens und seine Verwendung im 

Fremdsprachunterricht 12 13 

5 Individuelle Unterschiede beim Zweit- und Fremdsprachenlernen. 11 16 
6 Seamless Learning –– lebenslanges, nahtloses Lernen im Sprachunterricht: 

Anforderungen der jüngsten Pandemie 11 14 

7 Soziolinguistische Probleme und soziolinguistische Vorteile des 
Fremdsprachenunterrichts 11 12 

8 Stationsmodell im Sprachunterricht 12 15 
 Усього 90 112 
 

3.5. Тематика індивідуальної роботи 
№ Назва теми К-сть 

год. 
(д.ф.) 

 

К-сть 
год. 

(з.ф.) 
 

1 Die Bedeutung des flexiblen Modells im Blended-Learning-Modell 2 - 
2 Individuelle Unterschiede beim Zweit- und Fremdsprachenlernen. 2 - 
3 Stationsmodell im Sprachunterricht 2 - 
 Усього 6  



 
 
 
 

4. Освітні технології, методи навчання і викладання навчальної дисципліни 
У процесі вивчення навчальної дисципліни використовуються інноваційні освітні 

технології: інформаційно-комунікаційні, технології студентоцентрованого навчання; 
проєктна діяльність; традиційні та інтерактивні форми і методи навчання, серед яких:  
1. Вербальні методи: розповідь, бесіда, лекція.  
2. Практичні методи: семінар, презентація, виступ, конспектування, письмові вправи на 
множинний вибір, письмові розгорнуті відповіді на запитання.  
3. Робота з підручниками та науковими статтями.  
4. Наочні методи: демонстрація, ілюстрація. 

 
5. Контроль та оцінювання результатів навчальних досягнень студентів з навчальної 

дисципліни 
Види та форми контролю  

Формами поточного контролю є усна/письмова (опитування, виступ, тестування, 
презентація, реферат) відповідь студента.  

Форма підсумкового контролю – залік.  
Критерієм успішного проходження здобувачем освіти підсумкового оцінювання є 

досягнення ним мінімальних порогових рівнів оцінок за кожним запланованим результатом 
навчання визначеним у робочій програмі навчальної дисципліни. 

Засоби оцінювання: усні відповіді, модульні тести; виступи-презентації, проєкти 
(індивідуальні та командні проєкти; дослідницько-творчі).    

Оцінювання відбувається за шкалою А, В, С (див. табл.) і виводиться наприкінці 
усереднена оцінка в балах.          

Загальна кількість балів, яку студент може отримати у процесі вивчення дисципліни 
протягом семестру, становить 100 балів, з яких 60 балів студент набирає за два модулі i 40 
балів під час підсумкового виду контролю (залік). 

Підсумковий контроль проводиться з метою оцінки результатів навчання на 
завершальному етапі – під час проведення заліку з дисципліни. Максимальна кількість балів, 
яку студент може отримати у ході проведення підсумкового контролю становить 40 балів. 
Відповіді на питання в кожному з білетів передбачають демонстрацію теоретичних знань 
студента з дисципліни. Оцінювання відповідей на ці питання здійснюється за спільними 
критеріями.  

Критерії та параметри оцінювання відповідей на питання:  
А – студент вичерпно висвітлює питання; чітко і конкретно висловлює головні моменти, 

наводить адекватні різноманітні приклади; логічно обґрунтовано і структурно правильно 
будує відповідь; 

B – студент достатньо повно висвітлює питання; правильно виокремлює головні 
моменти, наводить необхідні приклади; логічно і структурно правильно будує відповідь; 
проте відповідь має незначні неточності та помилки; 

C – студент неповно висвітлює питання; не акцентує увагу на головних моментах, 
наводить недостатню кількість прикладів; нелогічно і структурно неправильно будує 
відповідь; відповідь має деякі як незначні, так і значні неточності та помилки;  

D – студент частково і недостатньо висвітлює питання; не акцентує увагу на головних 
моментах, наводить недостатню кількість прикладів; нелогічно і структурно неправильно 
будує відповідь; відповідь має деякі значні неточності та помилки; 

E – студент частково і недостатньо висвітлює питання; викладає недостатній для 
висвітлення теми обсяг теоретичних положень; не виокремлює головні думки; не наводить 
приклади; нелогічно і структурно неправильно будує відповідь; відповідь має велику 
кількість значних помилок. 

​ Шкала оцінювання: національна та ЄКТС 



Сума балів за всі види 
навчальної діяльності Оцінка ECTS 

Оцінка за національною шкалою 
для заліку 

90-100 А 

зараховано 
80-89 В 
70-79 С 
60-69 D 
50-59 Е  

35-49 FX не зараховано з можливістю 
повторного складання 

0-34 F 

(не заховано)  
з обов'язковим самостійним 

повторним опрацюванням 
освітнього компонента  

 до перескладання 
​  

 

Розподіл балів, які отримують студенти 

Поточне оцінювання (аудиторна та самостійна 
робота) 

Кількість 
балів 

(залік) 

Сумарна  
к-ть балів 

Змістовий модуль №1 Змістовий модуль № 2 

Т1 Т2 Т3 Т4 Т5 Т6 Т7 Т8 Т9 
40  100 30  30  
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